
 
 

 

 

ZMENY VYKONÁVACIEHO PREDPISU K PROTOKOLU K MADRIDSKEJ 

DOHODE O MEDZINÁRODNOM ZÁPISE OCHRANNÝCH ZNÁMOK   

 

(platné od 1. novembra 2021) 

 

 

1. KAPITOLA  

VŠEOBECNÉ USTANOVENIA  

 

[...] 

 

Pravidlo 3 

Zastupovanie pred medzinárodným úradom 

 

[...] 

 

(2) Ustanovenie zástupcu  

(a) Ustanoviť zástupcu možno v medzinárodnej prihláške alebo tak môže urobiť nový majiteľ 

medzinárodného zápisu v žiadosti podľa pravidla 25(1)(a)(i) s uvedením mena a adresy v 

súlade s administratívnymi pokynmi a elektronickej adresy zástupcu. 

 

[...] 

 

(4) Zápis a oznámenie o ustanovení zástupcu; dátum nadobudnutia účinnosti ustanovenia 

zástupcu  

(a) Ak medzinárodný úrad zistí, že ustanovenie zástupcu spĺňa stanovené náležitosti, zapíše do 

medzinárodného registra skutočnosť, že prihlasovateľ alebo majiteľ je zastúpený, ako aj 

meno, adresu a elektronickú adresu zástupcu. V takom prípade ustanovenie zástupcu 

nadobúda účinky dňom, keď medzinárodný úrad dostal medzinárodnú prihlášku, žiadosť 

alebo osobitné oznámenie, ktorým bol zástupca ustanovený. 

 

[...] 

 

 

(6) Výmaz zápisu; dátum nadobudnutia účinnosti výmazu  

[...] 

 

(d) Ak Medzinárodný úrad dostane žiadosť zástupcu o výmaz, oznámi túto skutočnosť  

prihlasovateľovi alebo majiteľovi. 

 

[...] 

 

Pravidlo 5 

 Odpustenie zmeškania lehoty 

 

(1) Odpustenie zmeškania lehoty z dôvodu vyššej moci  

Ak zainteresovaná strana zmešká lehotu stanovenú vykonávacím predpisom na 

vykonanie úkonu pred medzinárodným úradom, lehota sa bude považovať za dodržanú, ak táto 

strana predloží medzinárodnému úradu dostatočný dôkaz o tom, že zmeškanie lehoty bolo 



 
 

zapríčinené vojnou, revolúciou, občianskymi nepokojmi, štrajkom, prírodnou katastrofou, 

výpadkom v poštovej službe, doručovacej službe alebo elektronickej komunikácii z dôvodu 

okolností, ktoré zainteresovaná strana nemohla ovplyvniť alebo z dôvodu inej vyššej moci.  

(i)   [zrušené]   

(ii)  [zrušené]   

(iii) [zrušené]  

  

(2) [zrušené]   

(i)  [zrušené]   

(ii) [zrušené]  

  

(3) [zrušené]  

  

(4) Obmedzenie odpustenia zmeškania lehoty  

Zmeškanie lehoty sa podľa tohto pravidla odpustí, iba ak sa dôkaz a úkon podľa odseku 

(1) predloží a vykoná voči  medzinárodnému úradu bez zbytočného odkladu, najneskôr však 

do šiestich mesiacov po uplynutí zmeškanej lehoty. 

 

[...] 

 

Pravidlo 5bis 

Pokračovanie v konaní 

 

(1) Žiadosť  

(a) Ak prihlasovateľ alebo majiteľ zmeškal niektorú z lehôt stanovených alebo uvedených v 

pravidlách 11(2) a (3), 12(7), 20bis(2), 24(5)(b), 26(2), 27bis(3)(c), 34(3)(c)(iii) a 39(1), 

bude medzinárodný úrad napriek tomu pokračovať v konaní o medzinárodnej prihláške,    

v následnom vyznačení, platbe alebo príslušnej žiadosti, ak  

(i) žiadosť o pokračovanie v konaní, podpísaná prihlasovateľom alebo majiteľom, je 

predložená medzinárodnému úradu na úradnom formulári a  

(ii) žiadosť je prijatá, poplatok podľa sadzobníka poplatkov zaplatený a spolu so 

žiadosťou sú splnené všetky požiadavky, ktorých sa zmeškaná lehota týka, a to do 

dvoch mesiacov odo dňa uplynutia tejto lehoty. 

 

[...] 

 

4. KAPITOLA 

SKUTOČNOSTI TÝKAJÚCE SA ZMLUVNÝCH STRÁN OVPLYVŇUJÚCE 

MEDZINÁRODNÉ ZÁPISY 

 

[...] 

Pravidlo 21 

Nahradenie národného alebo regionálneho zápisu medzinárodným zápisom 

 

(1) Žiadosť a oznámenie  

Odo dňa oznámenia o medzinárodnom zápise alebo o následnom vyznačení, podľa toho, o 

ktorý prípad ide, môže majiteľ podať priamo úradu vyznačenej zmluvnej strany žiadosť, aby 

tento úrad vyznačil medzinárodný zápis vo svojom registri v súlade s článkom 4bis(2) 

protokolu. Ak úrad na základe tejto žiadosti vyznačí vo svojom registri skutočnosť, že národný 

alebo regionálny zápis alebo zápisy, podľa toho, o ktorý prípad ide, boli nahradené 



 
 

medzinárodným zápisom, úrad oznámi túto skutočnosť medzinárodnému úradu. Toto 

oznámenie musí obsahovať 

(i)   číslo príslušného medzinárodného zápisu,  

(ii) ak sa nahradenie týka iba jedného alebo iba niektorých výrobkov a služieb 

zapísaných do medzinárodného registra, zoznam týchto výrobkov a služieb a  

(iii) dátum podania prihlášky a jej číslo, dátum a číslo zápisu, prípadne aj dátum práva 

prednosti národného alebo regionálneho zápisu alebo zápisov nahradených 

medzinárodným zápisom.  

  

Oznámenie môže tiež obsahovať informácie o iných právach nadobudnutých v dôsledku 

tohto národného alebo regionálneho zápisu alebo zápisov.  

  

(2) Zápis  

(a) Medzinárodný úrad zapíše údaje oznámené podľa odseku (1) do medzinárodného registra a 

informuje o tejto skutočnosti majiteľa.  

 

(b) Údaje oznámené podľa odseku (1) zapíše medzinárodný úrad ku dňu doručenia oznámenia, 

ktoré spĺňa stanovené náležitosti.  

  

(3) Ďalšie podrobnosti týkajúce sa nahradenia zápisu  

(a) Ochrannej známke, ktorá je predmetom medzinárodného zápisu, nemožno odmietnuť 

ochranu, a to ani čiastočne, na základe existencie národného alebo regionálneho zápisu, 

ktorý sa považuje za nahradený týmto medzinárodným zápisom.  

 

(b) Národný alebo regionálny zápis a medzinárodný zápis, ktorý ich nahradil, môžu existovať 

súčasne. Od majiteľa nemožno vyžadovať, aby sa vzdal alebo požiadal o zrušenie národného 

alebo regionálneho zápisu, ktorý sa považuje za nahradený medzinárodným zápisom, a malo 

by sa mu umožniť, ak si to želá, obnoviť tento zápis v súlade s príslušnými národnými alebo 

regionálnymi právnymi predpismi.  

 

(c) Predtým, ako úrad vyznačenej zmluvnej strany vyznačí medzinárodný zápis vo svojom 

registri, preskúma žiadosť uvedenú v odseku (1), aby zistil, či spĺňa podmienky uvedené v 

článku 4bis(1) protokolu.  

 

(d) Tovary a služby dotknuté nahradením, ktoré sú uvedené v národnom alebo regionálnom 

zápise, musia byť pokryté tovarmi a službami uvedenými v medzinárodnom zápise. 

Nahradenie sa môže týkať len niektorých tovarov a služieb uvedených v národnom alebo 

regionálnom zápise. 

 

(e) Národný alebo regionálny zápis sa považuje za nahradený medzinárodným zápisom odo 

dňa, keď tento medzinárodný zápis nadobudne účinnosť v dotknutej vyznačenej zmluvnej 

strane, v súlade s článkom 4 (1)(a) protokolu. 

 

Pravidlo 22 

Zánik účinkov základnej prihlášky, zápisu z nej vzniknutého alebo základného zápisu 

 

(1) Oznámenie o zániku účinkov základnej prihlášky, zápisu z nej vzniknutého alebo 

základného zápisu  

[...] 

 



 
 

(c) Po tom, ako sa konanie uvedené v písmene (b) skončí konečným rozhodnutím podľa druhej 

vety článku 6(3) protokolu alebo späťvzatím či vzdaním sa práva podľa tretej vety článku 

6(3) protokolu, úrad pôvodu oznámi tieto skutočnosti bezodkladne po ich zistení 

medzinárodnému úradu, pričom uvedie údaje podľa písmen (a)(i) až (iv). Ak konanie 

uvedené v písmene (b) bolo ukončené a neskončilo vyššie uvedeným konečným 

rozhodnutím, späťvzatím alebo vzdaním sa práva, úrad pôvodu po tom, čo túto skutočnosť 

zistí alebo na žiadosť majiteľa bezodkladne oznámi túto skutočnosť medzinárodnému úradu. 

 

[...] 

 

5. KAPITOLA 

NÁSLEDNÉ VYZNAČENIA; ZMENY 

 

Pravidlo 24 

Následné vyznačenie po medzinárodnom zápise 

 

[...] 

 

(3) Obsah  

(a) V súlade s odsekom 7(b) následné vyznačenie musí obsahovať alebo uvádzať  

[...] 

(ii) meno majiteľa,  

 

[...] 

 

9. KAPITOLA 

OSTATNÉ USTANOVENIA 

 

Pravidlo 39 

Pokračovanie účinkov medzinárodného zápisu v niektorých nástupníckych štátoch 

 

(1) Ak niektorá krajina („nástupnícka krajina“), ktorej územie bolo pred získaním nezávislosti 

súčasťou územia zmluvnej strany („pôvodná zmluvná strana“), uložila u generálneho riaditeľa 

vyhlásenie o kontinuite, v ktorého dôsledku protokol platí aj v nástupníckej krajine, účinky 

medzinárodného zápisu, ktorý obsahuje v územnom vyznačení pôvodnú zmluvnú stranu a ktorý 

nadobudol účinnosť od dátumu, ktorý predchádza dátumu určenému v odseku (2), sú 

podmienené týmito úkonmi:  

[...] 

(ii) zaplatením poplatku na účet medzinárodného úradu v rovnakej lehote vo výške 

stanovenej v položke 10.1 sadzobníka poplatkov a v položke 10.2 Sadzobníka 

poplatkov, ktoré medzinárodný úrad prevedie nástupníckej krajine. 

 

[...] 

 

Pravidlo 40 

Nadobudnutie platnosti; prechodné ustanovenia 

[...] 

 

(7) Prechodné ustanovenia týkajúce sa čiastočného nahradenia 

Do 1. februára 2025 nebude žiaden úrad povinný uplatňovať pravidlo 21(3)(d) druhá veta. 

 



 
 

 

SADZOBNÍK POPLATKOV 

(platný od 1. novembra 2021) 

 

Sadzobník poplatkov        Švajčiarske franky 

 

[...] 

 

10. Pokračovanie účinkov 

 

10.1 Poplatok medzinárodnému úradu      23  

 

10.2 Poplatok, ktorý medzinárodný úrad prevedie nástupníckej krajine  41  
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